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ffadapesta 30 Nov. n. 1914.
Şedinţa de azi a camerei lin

iare a avut un curs normal şi fără 
sraoţii deosebite. Criza grozavă, prin 
•Are trece Europa/ a avut darul să 
:almeze spiritele războinice din trecut 
\i astfel guvernul şi opoziţia —  ta
re cari nu de mult se deschisese 
) prăpastie de neînlăturat —  şi* au 
lat mâna, ca să facă faţă împreju
rărilor grele, prin cari trece ţara.

înainte de-a se întră în ordinea 
silei contele Tisza a ţinut să arate 
n liniameute generale cauzele ac- 
ualului războiu, care în urma îm
prejurărilor date s’a impus ca o n e
cesitate imperativă, iar de încheiere 
1 sublimat faptul, că războiul actual 
ijjfăcut să înceteze patimele de par
tid şi luptele de clasă şi a împins pe 
planul al doilea chestia de naţiona
lităţi, unind astfel toate partidele şi 
naţionalităţile în dragoste reciprocă 
şi iubire (de patrie întru apărarea 
patriei comune.

Au urmat răspunsurile rezervate 
ale şefilor partidelor opoziţionale, ţi
nute deasemeni în termini generali. 
Deputaţii români naţionalişti s’au 
abţinut azi dela orice enunciaţiuue.

Iată pe scurt decursul şedinţei 
de azi :
Telegrama Maţ Sale, a arhiducelui 

Frideric, a parlamentului german 
şi a  camerei otomane.

Preşedintele Szász Károly, deschi
zând şedinţa, dft cetire între aplauze 
telegramei Maj. Sale ca răspuns la o* 
magiile adresate Monarhului de camera 
ungară prin contele Tisza. Maj. Sa te- 
legraflază următoarele :

nOmagiile camerei, ce mi s'au 
transpus prin d-ta, le primesc cu 
mulţumiri cordiale. Cu o deosebită 
satisfacţie mă umplu asigurările date 
dpşpre participarea şi sentimentul de 
jertfă, al camerei deputaţilor în tim
purile actuale, când întreaga naţiune 
ungară îmi oferă prin lupta ei eroi
că în contra duşmanilor patriei o 
dovadă strălucită despre virtuţile 
sale patriotice şi războinice erezite 
de la strămoşi«.

Urmează apoi cetirea răspunsuri
lor telegrafice adresate camerei un«

gare de Arhiducele Frideric, de vice* 
preşedintele' »ReichstaguU-ului german 
Kămpf şi de camera otomană.

Discursul contelui Tisza.
După prezentarea raportului refe

rentului Simon Elemér privitor la pro
iectul de lege despre folosirea honvezi- 
mei şi a gloatelor şi în afară de gra
niţele ţării a luat cuvântul contele 
Tisza spunând între altele:

Am sentimentul.căiacum, când e 
să Intrăm în desbaterea meritorie a 
ordine! zilei, am datorinţa să spun câ
teva cuvinte, dar numai câteva cu
vinte, fiindcă datorinţa noastră a ace
lora, cari avem răspunderea situaţiei, 
nu este să vorbim multe ci să făptuim. 
După esperienţele ultimelor luni nu 
mai poate sta nimeni la îndoială asu
pra faptului, că răsboiul actual a fost 
o necesitate inevitabilă. Tripla înţelegere 
a fost geloasă pe avântul economic 
ce-1 luase Germauia, iar atitudinea 
noastră pacinlcă a fost considerată 
drept slăbiciune.

Ceea-ce a urmat ştim. Am mobi
l já t  şi războiul a început. Faptele ráz 
boinice ale naţiunei ungare au des- 
minţit însă pe acei, cari ne ţineau de 
slabi şi incapabil’. Faptele armatei noas
tre trebuie să ne umple cu mândrie, 
de satisfacţie şl mulţumire. Sunt auto
rizat să esprim recunoştinţa cea mai 
deplină armatei noastre din partea 
conducerel supreme a armatei germane, 
care luptă umăr ia umăr cu no i..

Lupta în curgere este astăzi mai 
mult ca oricând o luptă a popoarelor 
şi a naţiunilor. Aceasta luptă este prima 
luptă mare a Monarhiei delà existenţa 
dualismului, In care formă de stat na
ţiunea ungară ocupă un loc demn.

Acest războiu a făcut să Înceteze 
luptele de partide şi de clasă şi a împins 
pe planul al doilea chestia naţionalită
ţilor.

In viitor ne aşteaptă mari sfor
ţări, pe cari însă le vom şti suporta, 
desfăşurând toate puterile noastre po
sibile pentru asigurarea viitorului nostru,

Declaraţia opoziţiei.
Al doilea orator a fost contele Kd- 

rolyi, care după o scurtă introducere 
a dat cetire următoarei declaraţii:

»Partidul independist a Încetat 
de-a mai purta, pe timpul răsboiului, 
orice luptă de ordin politic intern, ni- 
zulndu seca toate puterile naţiune! să se 
condenseze pentru eluptarea învingerii, 
Această atitudine a partidului nostru 
nu însemnează că şi-ar fi schimbat 
punctul său de vedere atât în ce prl-

veşte principiile sale cât şi apreciarea 
celor mai apropiate agende, ci numai 
atât, că în aceste momente de însem
nătate Istorică trebue ocolit tot ce ar 
putea aduce cu sine o desbinare a to
talităţii naţiunei.

Condus de acest gând, partidul îşi 
amână deocamdaţă exerciarea aprecie
rilor sale politice pe acel timp, când 
aceasta o va putea face fără a periclita 
interesele statului şi declară că nu pune 
nici o piedică în calea ridicării la drep
tul de lege a proiectelor împreunate 
cu purtarea răsboiului, apreciiudu le pe 
acelea numai din punct de vedere 
technic.

Declară însă că proiectele referi
toare la honvezime şi la gloate le pri
meşte eu simţământul de mândrie că 
honvezimea şi gloatele nu numai că 
au fost la locui Io'*, ci întrucât s-a pu
tut, au întrecut toate aşteptările legate 
de ele.

In genere partidul îşi exprimă bu
curia pentru sentimentul de jertfă, fără 
pereche al naţiunei şi pentru atitudi
nea şi încrederea i încordată. Trimite 
salutul său de admiraţie şi dragoste 
soldaţilor cari se luptă vitejeşte pentru 
patrie. In viitor insă partidul va griji 
ca ideea de stat naţional unitar ma
ghiar, însemnătatea ei politică şi mili
tară care s-a reliefat în zilele acestea 
de îucercare să aducă roadele cuvenite 
patriei, amăsurat spiritului de jertfă 
manifestat de întreg poporul, — atât 
în ce priveşte estiuderea drepturilor 
pentru popor cât şi postulatele natu
rale ale legilor naţiunei maghiare.«

*
După cetirea acestei declaraţi a 

luat cuvântul coatele Andrassyt care 
aşteaptă de la actualul răsboiu între 
altele şi rezolvirea definitiva a chestiei 
slavilor de sud.

A urmat la fine desbaterea pro
iectelor depuse pe biroul camerei, din- 
cari s’au voltat unele la şedinţa de di
mineaţă şi după amlazi. Viitoarea şe
dinţă mâne.

R ed u cer i la  25% în  n o u l  
B u d g e t  a l  R om âniei. Din Bucu
reşti se anunţă:

D. Emil Costinescu, ministru de 
finanţe, a trimes o adresă ministerelor, 
Invitându-ie «ă reducă cu 25 la sută 
capitolele de cheltueli, ale noului bud
get, prin micşorări de sume, care uu 
vor atiDge însă statele de salarii ale 
funcţionarilor.

Ministrul finanţelor invită minis
terele şi autorităţile publice, prin a- 
dresa citată, să se conformeze acestei 
dispoziţiuni, pentru a se putea acoperi 
astfel cheltuelile excepţionale ce se cer 
pentru nevoile importante ale Statului.

Iu acest sens se lucrează acum de 
direcţiunile contabiliiăţel din toate ad
ministraţiile publice a căror budget e 
înglodat în budgetul general al Statului.

Poetul D. AngheL
Bucureşti 29 Nov. 1914.

După o foarte lungă şi dureroasă 
agonie, poetul Di mi trie Aoghel a în
cetat de a mal fi între vii.

Gestul din urmă pe care La 
făcut, justifica marea lui dragoste de 
viaţă pe care însă n’a putut-o trăi, 
aşa după cum o visa el, şi cum a 
evocat-o în paginile iui nemuritoare.

Clipe de răgaz n’a cunoscut su
fletul lui 8buciumat şi nimeni n’a ştiut 
ce frumuseţi ascundea în adâncul ina
méi omul şi nepreţuitul nostru prieten. 
Ca un străin, aşa trecea prin viaţă, 
deşi talentul, verva Iui fermecătoare, 
inteligenţa lui puţin comună îl făceau 
să fie admirat de elita noastră socială 
care-i căuta prietenia şi găsea că poeţii 
nu Bunt tocmai aşa, după cum îi zu- 
grăvia un duşman, anon im parcă. Vor
bele lui însă deşteptau interesul ime
diat şi eroul nu răspundea de cât rar 
chemârei lui sufleteşti.

Singura mângâiere ce-o avea a 
fost scrisul şi scrierile lui arată tot ce 
gândea şi simţea acest [maro poet, 
toate bucuriile şi decepţiile lui, toate 
nostalgiile şi tot sbuciumul sufletesc pur
ta t pe malurile Senei ca şi în patriei 
pe care o iubea şi căreia voia să-i fie 
de folos. i

Crescut de mic la ţară, mirosul 
brazdei noui 11 îmbăta şi el văzuse cel 
dintâi ia noi gestul sfânt ai sămănă- 
torului pe care ţi descrie în volumul 
cu titlul aşa de sugestiv »Povestea 
celor necăjiţi«.

Fire de artist de elită, Anghel a 
înţeles de timpuriu taina versului pe 
care îl lucra ca un sculptor îndrăgostit 
de daltă şi a ştiut să aprecieze no
ţiunea cuvintelor. Cuvinte de prisos nu 
găseşti la e), de şi din neaşteptata lor 
împerechere a ştiut să redea imagini 
noul, să evoce cu delicateţă amintiri 
sau să fie tranşant şi ironic. Multe 
lucrări ca care oricare altul s’ar fi 
mândrit, ei le distrugea, simţul lui es
tette nefiindu-i satisfăcut, lucrarea ne- 
mulţumindu-1. iubitor ai formei rari, 
a imaginel care să surprindă, a ana
lizei adânci a sufletului omenesc, artist 
căruia-i plăcea opera desăvârşită, aşa 
era Anghel.

Activitatea lui literară prodigioasă 
uneori, cu lungi tăceri altă dată, şi-a 
găsit adevărata expansiune în epoca

în care revistele luaseră şi la noi un 
mare avânt, iar publicul cetitor înce
puse a urmări cu atenţie pe scriitori.

Colaborarea cu Iosif, uu fapt unic 
aproape în analele literaturo! noastre, 
a ţinut până în clipa când cel doi po
eţi au hotărât de bunăvoe să o desfacă 
urmându-şi flecare calea lui. S’au des
părţit prieteni şi vorbe grele —* după 
cum le-ar dori mulţimea anonimă, n’au 
căzut între ei. Anghel şi-a continuat 
acea miuuată proză pe care nimeni 
până ia el nu o scrisese: fostul lui to
varăş publică poezii lirice şi compuse 
imnul pe care azi îl cunoaşte ţara în
treagă.

Şi după acea epocă plină de fe
cunditate, care urma la Anghel — un 
admirabil om de lume — a urmat o 
epocă de tăcere relativă, o cauză poa
te a surmenajului.

Cel care a cântat vorbe ce fac 
drumuri de catifea, care a împrăştiat 
tonuri crepusculare, a adumbrit sclipi
rile, a trezit multele clopote din turnuri 
şi le-a pus să plângă, evocatorul de 
amintiri care pe el singur se câuta, a 
adormit în tăcutul şi liniştitul oraş al 
copilăriei lui. Evocatorul de amintiri, 
risipitorul de imagini, tristul suflet 
stingher şi*a regăsit în sfârşit liniştea. 
Şiruri noui nu va mai scrie, alte figuri 
şl alte privelişti nu va mai aduna, nu 
va mai tulbura liniştea nimănui şi ni
meni nu-i va mai eşl în cale de acuma.

In lumea de fantome ai Intrat şi 
ai plecat prieten s’adaugi şi tu un giul
giu mai mult în lumea aceia...

V. Savel.

Note biografice.
Dimitrie Anghel s’a născut în Iaşi 

la 1872 Moare la Iaşi în ziua de 13 
Noemvrie 1914. Studiile şi le-a făcut în 
oraşul natal, apoi a plecat la Paris, un
de trăieşte vre-o zece ani de zile. Re
întors în ţară trăeşte câtva timp la 
Constanţa, după care se stabileşte la 
Bucureşti.

A început de tânăr să publice 
versuri în »Floarea Albastră, Adevărul 
literart Lumea Nouă» şi alte reviste ale 
timpului. A început a fi cunoscut la 
«Semănătorul» unde a publicat o serie 
de »Populare spaniole».

Primul lui volum 9ln Grădină* 
editat de Iancu P&ucescu a avut uu mare 
succes, iar critica literară l’a consacrat 
prin articole elogioase, în unanimitate. 
A tipărit proză, versuri, traduceri, în 
toate revistele şi ziarele dela noi şfa 
realizat, printr’o muncă sârguincioasă, 
să reuşească să trăiască un timp numai

Clipe din răsboiu.
Ori c&t de groz&r e r&sboial, ori c&t de 

«radă şi sălbatecă e deslănţuirea lai, — ei tot 
na e destal de potemio ca să stingă ca total 
dla sufletele noastre dragostea de oameni.

N’a fost desifor niciodată oră mai în- 
vertnaată decât aceea pe oare o nntresc azi 
belgienii contra germanilor; şi totuşi, asoultaţi, 
cum s’a purtat o mamă belgiană ou an tinfir 
german rănit:

Era în faţa Llejului. Înaintaseră 
asupra cetăţe», fură aruncaţi înapoi şi 
din nou înaintaseră. In timpul acestui 
atac, fu lovit el de o schijă de obuz. 
Trântit pe jos, râmase, în timp ce cei
lalţi Intrară din nou.

Era pe înoptate când îşi reveni 
Dibuind în dreapta şi în stânga, îşi 
dete seama că se află în tr’o grădină de 
sarţavaturi: vene şl morcovi în toate 
pâfţile.

Deodată auzi voci, glasuri belgiene, 
necunoscute p°ntru el şi cari se apro
piau din ce în ce. Nu care cumva or fl 
franctirori sau nişte bandiţi?. ii vor 
scoate ochii, îi vor scotoci sau poate li 
vor tăia degetele.

Dar pentru ce, aceasta din urmă, 
odată ce nu purta inele: pentru alianţă 
era prea tinăr, deabia 20 ani; inelul cu 
insigne îl scosese înainte de atac. Şi 
totuşi flori de groasă ti trecură prin 
Jbt trupul. — Să te lupţi, să mori pen- 
m  patrie — ce bucuros! Dar aci In

întunericul nopţei să fl făcut bucăţi de 
aceşti bandiţi, oh! ce grozăvie 1

Vocile se apropiaseră. Acum văzu 
ce era: doi bătrâni. Un bărbat şi o 
femee, cari trăgeau după ei uu car şi 
se tot aplecau jos spre a culege ceva 
şl apoi aruncau tn car.

Femeia cea dintâi îl zări. Chemă 
pe bărbatul şi după multă discuţie in
tre  ei, bărbatul care până acum se 
arăta a fl neînduplecat părea că ce
dează.

Ioachim de Sarten — căci acesta 
era numele tinărului — rămase liniştit. 
Deodată fu apucat de bătrâni, ridicat 
tn sus şi apoi ouicat pe car, deasupra 
tuturor verzelor şi morcovilor culeşi.

Zdruncinăturile, oboseala, precum 
şi rana primită, 11 făcură să-şi piardă 
orice cunoştinţă.

O lumină roşiatică, dela o lampă 
care se afla pe o mescfoară, învăluia 
întreaga încăpere. Un pat alb, o pla- 
pomă de mătase albastră înconjura 
corpul rănit al tăn&rulul.

Tânărul războinic, respiră adânc, 
mâna sa dibuia pe pieptul rănit. Atunci 
un braţ de femeie susţinându-1 de gât 
ii ridică capul şi-i dădu de băut.

Tânărul german deschise ochii 
mari şi miraţi. O cucoană de vre-o 50 
ani se aplecă asupra-i şi-l întrebă în 
franţuzeşte: Ei domnule cum vă 
simţiţi ? El aduuându-şi toate cunoş

tinţele de franţuzeşte îi mulţumi în 
termenii cei mai frumoşi. Ea se uită 
zâmbind la el şi-i atrasa atenţia 
să nu vorbească atâta căci îi poate 
strica.

»Dar cum am ajuns aci ?
Ea ii dădu lămuriri : »Cei doi 

bătrini cari v’»u găsit slnt bătrâni din 
sat, voiau să-şi culeagă ultimele verze 
de pe câmp.

»Pe acelea am stat eu( zise el 
zîmbind«.

»Da, şi v’au găsit. De oarece se 
temeau de furia celorlalţi din sat îm
potriva duşmanului, au adus rănitul aci 
la castelul meu.

»Şi dumneavoastră mă îngrijiţi ? 
Oh, madame, comme vous dtes to a n e !

»Linişte, linişte, să nu vorbim. 
Dar de ce să nu vă îngrijesc ? Şi eu 
am un băiat în războiu... poate că-1 
găzdueşte şi pe el o mamă germană« 
Şi ochii ei se umplură de lacrimi. Apoi 
zimbind, urm ă: »Eu nu urăsc pe ger« 
mani. Cunoşteam nişte germani ia Bru
xelles ; buni prieteni. Au trebuit să 
fugă acum. Cunosc muzică şi poezie 
germană. Oh I ce muzică divină 1... 
Dar trebue să dormi, prietene. Dormez, 
dormez, dormez 1«

Ea repetă aceste cuvinte de 3—4 
ori şi acestea erau ca un cântec de 
leagăn, ca o hipnosă. Ochii albaştri ai 
tînâruiui se Închiseră, capul îi căzu pe 
perini şi adormi«

Liejul căzuse. Prin toată Germania 
străbătu bucuria succesului.

In castelul contesei Muse era li
nişte. Miramara — acesta era numele 
castelului — căpătă şi ea odată musa
firi şi contesa rugă pe medic, care era 
şi el în castel să-l vază pe tînărul ră
nit. Medicul îi ascultă, dădu din cap şi 
mulţumi contesei pentru bunăvoinţa ce 
a arătat faţă de rănit. Mult nu mai 
era de făcut. De dus la spital în sta
rea în care era, era imposibil. Dar de 
ce să-l ducă, câDd el stătea aşa de 
bine aci? ca un prinţ şi iubit ca un 
copil.

Deci nu orice belgiană era o fe
mee rea i — Ce bine face experienţa I...

Musafirii castelului trebuiră să 
plece mai departe. Şi cei doi rămaseră 
din nou singuri; când avea timp con
tesa şedea la căpătâiul lui. Medicul dă
duse voie tânărului să vorbească. ţ)eci 
povesti el de acasă, de moşia părinteas
că, unde fu crescut şi de ceilalţi copii.

Un frate e contra Ruşilor, un altul 
mai mte e încă elev la Potsdam. A- 
cesta dfn urmă e cel mai iubit. Lui s& 
i se dea sabia şi epoleţii dacă...

Da, da, Joachim de Sarten ştia 
prea bine că nu se va întoarce în Ger
mania, pe moşia părintească, la ceilalţi 
copii şi unde se află buna lui mamă. 
Dar nu era trist. Doar murea pentru 
patrie, aci în castei, îngrijit de nobila 
străină.

După aceea povesti ea, când a

fost în Germania la Bayreuth unde a 
văzut; pe «Parsival». AhiBruxelles e fru
mos, dar şi Germania e frumoasă. Şi 
pe deasupra are şi muzică. Uneori con
tesa cânta la pianul din odaia vecină 
melodii din opere germane.

Dar tntr’o seară «»•
Cea care cânta la pian auzi un 

oftat uşor din odaia rănitului.
Ea alergă acolo şi-l găsi cu capul 

aruncat pe ceafă, ochii Închişi şi cear
ceaful alb înroşit de sânge — se miş- 
case prea brusc? a voit să se ridice?

Speriată îi ridică capul spre a-i 
da doctoria. El redeschise ochii, se uită 
la ea c’o privire plină de dragoste 
şi-i şopti; «Mamă!» Apoi ochii ii se în
chiseră şi capul li căzu pe perne...

in parcul castelului printre brazi 
înalţi şi bătrâni stejari, se afla un 
mausoleu întocmai ca un templu grec. 
Trepte mărginite de înalte coloane 
conduc îa cavou. Aci fu dus tânărul 
ofiţer german şi contesa acoperi sicriul 
cu trandafiri roşii din parc.

După aceea şi scrise o scrisoare 
mamei îndepărtate din Germania, cum 
numai o mamă poate scrie unei alte 
mame.
« * • . « . «  . • • • « • • •

«Şi când se va face pace — scria 
la sfârşit — atunci vă veţi lua băiatul 
de aci. Până atunci doarme în cavoul 
din paro şi eu ii păzesc somnul»,
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de pe urma literaturet. Funcţii publice 
n’a ocupat decât tn ultimul timp la mi
nisterul de culte tn calitate de inspector 
al artelor unde a fost numit de d. C.
0. Árion şi menţinut de miniştrii Dis- 
sescu şi Duca.

Anghel a scris: In grădină (poem), 
Fantasii (versuri); Triumful vieţii, Ste
luţa, Fantoma, Povestea celor năcăjiţi 
(proză). In colaborare cu S t O. Iosif: 
Caleidoscopul lui A. Mirea (două volu
me versuri), Legenda Funigeilor (poem) 
dramatic). Cometa (piesă în 3 acte şi 
în versuri), Carmen Saecuiare (epopee 
istorică), Cireşul lui Luculuş, Portrete 
(prosă), Traduceri în colaborare: Grln 
góííe, poem dramatic, Camoens (poem 
dramatic), Poesii de Ibsen; Strigoii Car- 
paţilor (roman).

Aitghel a mai tradus Pescarul şi 
sufletul său* poem de Gauthier, Amorul 
veghiază (comedie) precum şi alte piese 
de teatru, versuri şi proză, din care u- 
ri'ele nepublicate.

între alte lucrări nepiţblicate se 
âflă o piesă de teatru, uu roman din 
cere a publicat numai un capitol şi 
versuri. Incendiu neta Luvru i-a distrus 
multe lucrări între care şi un roman 
tn şprisori pe care cu toată truda ce 
şl-a'dfet Au l’a mai putut reface. A tra
dus de asemeni îu colaborare cu Minu* 
feacu mai multe po-izii, iar în colaborare 
cu Victor Eftimiu a scris un lever de 
rideag, In versuri pentru soc Ţesătoa* 
rea. O activitate foarte bogată, după 
cÜin âe vede, şi foarte variată în acelaş 
timp.

~XÉÍ|tééil»! d e  p a e e .  Din Roma 
ăe anunţă:

O pdrsoană bine informată so
sită din Elveţia comunică ştirea că 
A treia încercare pusă la cale deia 
Íábucdiíéa tăsboiuiui pentru a sta
bili O înţelegere între Statele belige- 
rtlttte, este de astă dată condusă cu 
ftioltă éhergíe.

Contrar încercărilor precedente, 
tfea prtóébtá este de pe acum îrico- 
^M^tâ^de succbs, de oarece sfcirţă- 
‘tfîe anticilor i>áéfei din Elveţia şi 
’Âiherlba de Nord au reuşit a creia 
(iu ádeVArat în opiniunea publică un 
‘éhréht puternic favorabil pácéi.

Spfijihiţi pe acest curent, atât 
'jttteşbdiâtele Confederaţiunei elve 
ţietoe cât şi preşedintele Wilson, 

’ifia ia les acesta din urmă, din în
demnul lüi Carnégie, se arătară dis- 
pdşt a* pătrona acţiunea amicilor pă
cii nu nninar teoretic, dar şi practic.

S ’ar fi şi observat simptorre de 
Activitate în această direcţiune.

( Qrecta r e fu z ă  să dea  Ca
vi»!« b u lg a r ilo r . «Lokaianzeiger» 
anunţă din Atena eu privire la silinţele 
Triplei Înţelegeri de a decide pe Grecia 

"Să cedeze Cavatia Bulgariei în schimbul 
tfftei "compensaţiuni: Ziarul «Ethnoa» 
lórié că nici o mare putere nu face 
nici o pres une ţn acest scop şi că gu
vernul gtec n’ar putea deschide nego 
(Meri în această privinţă. Z'arele spun 
tă  th&tiunea părăsirii vreunui teritoriu 
grec nu există pentru naţiunea greacă. 
Grecia este gata să reinceapd din nou 
lupta pentru interesele sale.

pe eâm pul de răsboiu.
Azi dimineaţă am primit deia bi

roul de presă al prim-ministrului urmă
toarele comunicate oficiale telegrafice:

In nordul Moffai*hiei.
B udapesta  30 Nov. Pe câm

pul de luptă din nord nu a avut loc 
nici un eveniment mai însemnat 
pe frontul nostru.

General Hdfer^ locţiitorul 
şefului statului major.

In sudul Monarhiei.
Budapesta  30 Ian. In sud 

luptele continuă. Eri am luat cu 
asalt după o luptă vehementă înăl
ţimea Suwow. Cu acest prilej s ’a 
distins batalionul al 70-lea. In ulti
mele zile s’au distins regimentul al 
16-lea şi regimentul 23 de honvezi. 
Eri am făcut prizonieri cu totul 
1254- sârbi şi am capturat 14 mi* 
traileze. In Usici ‘ am găsit nu
meroase puşti şi cantităţi de 
muniţie.

Oovt^al PotLorek.

Luptele franco-ruso- 
germane.

Berlin 30 Nov Comunicatul ma 
relui cartier german :

Pe câmpul de luptă din vest 
nimic deosebit.

La graniţa Prusiei osticeaeşuat 
încercarea unei puternice armate 
ruseşti de-a surprinde prin un atac 
întăriturile germane spre ost de D&r- 
kehmen, suferind Ruşii perderi 
grave. O parte a trupei ruseşti de 
atac, câţiva ofiţeri şi 600 soldaţi, * u 
căzut în prinsoarea noastră.

Spre sud de Vistula contra 
atacurile noastre au înregistrat suc 
cese însemnate. Am capturat 18 
tunuri şi peste 4500 prisonieri.

In sudul Poloniei nu s’a în
tâmplat nici un eveniment mai 
deosebit.

Cum a  fo s t  reo cu p a t o r a 
şu l C ernăuţi d e  că tră  R u şi.
Ziarul «Ziua» primeşte dio Burdujeni 
următoarea telegramă:

Joi la 13 cor., a avut loc o 
luptă crâncenă între Ruşi şi Aus- 
triaci, în urma cărei în noaptea de 
Joi spre Vineri trupele Austriace au 
evacuat Cernăuţii.

Vineri la 14 cor. dimineaţa o 
patrulă rusească condusă de un lo
cotenent, a Intrat In oraş pentru 
recunoaşteri, în timp ce armata 
rusă construia pontoane peste Prut.

La orele 3 după amiazi armata 
rusă a Intrat în oraş luându l în 
stăpânire.

Populaţiunea se refugiază din 
oraş. La Iţcani şi Suceava au sosit 
până acum mai multe sute de fa
milii, cari au fugit îngrozite de 
spaima Ruşilor.

Dr. Alexandri Bogdan 
1880*19(4

DteîFun articol «pârât sol titlul de mai 
acs In „Universul“ şi scris de dl C N e d e 1 o u, 
fost profesor 1« şcoilele noastre v din Braşov, 
reţinem urd&toarele*pasagli:

. . .  Pierderea lui 'Alexandru Bog
dan este între loviturile grele ce în
dură românii de dincolo !n urma răz
boiului la care participă cu bravură cei 
mai buni ai lor. Dânsul a fost un frun
taş luminat al vieţii culturale româ
neşti din Transilvania şi unul dintre 
cei mai harnici profesori ai şcoaieior 
centrale române din Braşov. A făcut 
studii serioase la universităţile din Bu
dapesta, Lipsea şi Berlin, urmând mai 
ales turnuri de limbă şi literatură ro
mână şi de filologie germană.

A luat titlul de doctor în Mere 
la Lipsea, cu o luci are despre »Metrica 
iui Etnh»0«cu<, scrisă eu multă sârgu 
» tă şi pricepere publicată în Anuarul 
XI a» Seminalului prrfesoruiui Wei- 
gând (Lipsea 1904). Preocupat de pro
blema metricei româneşti, ii dedieă un 

'a l doilea studiu »Ritmica cântecelor de 
; cop*!« — publicat tn Analele Acade- 
■ miei Romane. Memoriile Secţiei lite
rare, seria Ii. 28 (Buc. It05  (6).

Acum zece ani e numit profesor 
ia liceul românesc din Braşov, ş* de aci 
înainte, tot interesul şi întreg timpul 
său stă în slujba şcoalei ce a ilustrat 
şi tn serviciul culturei române. El ia 
parte activă la toate manifestările in- 

1 tdectuale aie românilor transilvăneni,
1 ia lucrările »Asociaţiunei pentru culi 
1 tură« ; ale »Societăţii pentru fond de 

teatru«, colaborează ia ziarele şi revis, 
tele de dincolo, la »Gazeta Transilva-, 
niei« din Braşov, »Românul« din Arad, 
ia »Luceafărul«, la »Cons nztana«. Cu
noaşte tot ce 8t: pubocâ rouiâueşte din 
domeniul literar şi istoric $1 face fru
moase cursuri de literatură română 
pentru elevi şi pentru p oblicul mare. 
Astfel tn 1907/8 ţine o -erie de con- 
ferenţe asupra legendei prelucrate de 
Euinescu iu »Strigoii«, eăutând a es 
p ica filiaţia variantelor ce are acer stă 
tradiţe in literatura poposi el jr. II preo 
cupa muit grija de a răspândi scrisul 
românesc, de a populariza operele de 
seamă, de a preeza graiul, dt a sim 
piiflca ortografia ii mbei noastre. Ultima 
sa lucrare publicată priveşte ortografia* 
(»Altă ortografie«, Bucureşti, 1912). 
Chiar cu câteva z*le înainte de a pleca 
in război, Bogdan citeşte în secţia lite
rară a »Asociaţiunei pentru cu'tuiră« 
dm S'biiu un memoriu în care propune 
să se adoţte tn viata şcolară term oo 
log!*» din • omânia, fiind mat corectă, 
iiitti precisă ş> mai românea-că

După ce îşi împlineşte altfel până 
ia Ssfârşit datoria sa de pr fesor şl de 
intelectual rumân Alexandru; Bogdan 
8fi duce tâ ş» tacă datori* de cetăţean. 
O face cu acelaş devotament care nu 
aiege, nu se îndo*ş e, ?i a c iui pier
dere e co atât mai dureros regretată. 
Cei ce i am fost camarazi şi prieteni 
deplângem tn ac>iaş timp şi stingerea 
unui suflet nobil, oare ne-a fost preţios 
şi drag.

Din corp urtle  leg iti to a r e  
rom âne* in şedinţele de eri ale ca- 
camerei şi senatului a fost alei» preşe
dinte ai camerei d l M. Ferek'de, iar 
preşelir te al senatului d 1 B. Missi»-

Italia şi Turcia.
Intrigile Angliei.

Ziarul italian »Resto del Carlino« 
publică un interview ce l-a avut cu un 
diplomat turc din Roma asupra pregă
tirilor englezilor în contra turcilor.

Englezii împărţind arme şi bani, 
— a zis diplomatul turc —  ar fi 
reuşit să creeze desbinări şi sciziuni 
în sânul senuşilor.

Dată fiind ura senuşilor contra 
Italiei, s ’ar putea prea bine ca a- 
eeete arme menite să susţie lupta 
Împotriva englezilor să fie întrebu
inţate în contra italienilor. In acest 
caz Turda nu Anglia va fi învinuită 
de duplicitate, pe când e lucru ştiut 
că Turcia nu are nici o autoritate 
asupra serioşilor. E bine ca Italia să 
fie lămurită asupra acestei stări de 

1 lucruri.
Noi, turcii, ţinem să afirmăm 

[ cu mare energie şi hotărâre că nici 
un pericol din pariea noastră nu a- 
meninţă pe Italia, că Turcia e însu
fleţită de cele mai bune şi leale sen
timente faţă de Italia.

Aceste lucruri de altfel le sunt 
cunoscnte cârmuitorilor politicei ita
liene, cari sunt în cele mai bune 
raportori cu noi. Dovadă este că în 
Serbia protecţiunea supuşilor turci 
A fost încredinţată Italiei.

Ş T I R I .
— 19 Noemvrie n. 1914.

Examene 4 e  cvallfiGaţlune învăţa- 
torească. in 15/28 Decemvrie se vor 
ţinea ia iustitutul pedagogic din Arad 
examenele corigente de cvaiificaţiune 
tnvftţătorească. Candidaţii au să se a- 
nu<*ţp la direcţiuoea seminarială până 
ia 7/20 Decemvrie.

Un mare daca rus rănit După cum
e informat ziarul »Baseier Nachrlehten«, 
marele-duce rus Dioutrie Pavlovici a 
fost greu rănit la una din luptele date 
lângă Varta.

Cununie. George Coman şi Victoria 
Meţitnu căsătoriţi. Vama i3uzâolui-Zâr- 
neşti.

înmormântarea arhiduce/«/ Leoom ts 
d t Mouy. Dm Curtea-de-Argeş, se a- 
euciţă: Vineri au Cost aduse şl înmormân
tate în ciipta bisericei Botniţa rămăşiţele 
pământeşti aie arhitectului Lecomte de 
Nouy. Cortegiul, era însoţit* de d-nil 
Dobrescu, subadmioistrat rul Casei bi- 
sericei; Lăzârescu,pr nurul oraşului; M. 
Teudoru, med t ui primar al oraşulu', 
tum şi de toţi ofiţerii batalionului de 
ariiierie din localitate.

Slujba a fost făcută de un preot 
catolic, când rămăşiţele defunctului ar
hitect au fost depuse in cripta biserice*, 
au i*f0j itiSpfl0oţii‘ cpflscopfeh Răspunsu
rile au fost date de corul dirijat de 
di»c<>n<d Mihail Ch riţă. La această din 
urmă s ujbâ a asist-1 d. colonei Gra- 
tosk1, mareşalul palatului şi d-ue'e de 
onoare aie M S. Regine.

Ziarişti italieni bânuiţi a fi corapţf.
Din beriin se anunţă: Zi reh frarco- 
flln it-iient p recm  »secoto«, »Messa- 
gero«, »Stampa«, arată o mare indig

nare din cauza călătoriei unor zfarişt 
italieni organizată de personalităţi pri
vate germane, pentru ca aceştia cu 
-ochii lor să-şi facă o icoană exactă de 
starea de lucruri din Germania; aceste 
Ziare bănuesc, că această călătorie este 
o încercare de corupţiune Din aeeastă 
cauză asociaţlunea ziariştilor italieni a 
decis să organizeze o anchetă de un 
tribunal de onoare în această privinţă!

Femeile pe câmpul de luptă, infer- 
bântate de focul războiului şi dornice, 
poate, de gloria câştigată pe câmpul de 
luptă, femeile din Hajdunânâs au adre
sat, prin un ziar din Dobriţin, o scri
soare deschisă ministrului de honvezi 
Hazai Samu, rugându-1 ca să poată fi 
asentate şi femeile cari au etatea * de 
19—36 ani. Mai spun apoi înaceajucri- 
soare, că feme-ie din Hajduaânis »unt 
gata de plecare în orice moment — 
dar, bine înţeles, nu cu raniţa şi »man- 
lichen ul în .spate, căci nu îu  foc vor 
ele să meargă* ci lângă* foc. Lângă focul 
bucătăriilor de campanie, unde — spun 
eie — »ar putea Qerba menaja solda« 
ţUor, iar bărbaţii sâ meargă numai In 
foo«.

Daruri. La - magistratul oraşului 
s’au mai făcut următoarele cootribuirl • 
Pentru procurarea de cadouri de Orii« 
eiun ia soc. Augusta în folosul sold» 
ţilor ce se află pe câmpul de răsboiu; 
Deia J. L. si A. Hesshalmer 200. cor., 
Kamner şi Jfekelius, 200.' cor, Deia 
doamna Luise > de Brennerberg 40  ̂cor.

Pentru Văduve şi orlani t Deia ilu- 
iius Tentsch fabricant de maşlne 50 
cor Deia LudwJg Kamoer senator ma- 
gistratual in memoria amicului „ şi co
legului său Eduard Schulierus 10 cor.

Pentru cuUna poporală de pe 
»Valea Leită« au dăruit doamna iJWa 
Bchmutzier 20 cor. «doamna tSigtn. 
Mafldl 5 cor. doamna >Eerz t 4 cor.- Jn- 
vei*eru Bercer 2 kgr. orez < şi 2 k< 
zah *r şi dorn na VVnma G. Paopp 10 *kgr 
carne de rasol.

Tuturor donatorilor U se asprimi 
mulţumite.

Bibliografie.
A apărut: »Gudura Creştini« Aii. 

IV. Nr. 17—18 din 1914, revista profe
sorilor de teologie d in ' Blaj , cu urmă
torul euprlns bogat! ş t variat:

Redacţia: * Încă 6' firn(îaţiiiseu<pria- 
. dară. Dr. Alexandru NiceJescu: Bucu
ria fn lumină creştină. Dr. Qttooar 
Probiszkai Răsboiu şi reiigiune. Ioan 
Georgescu şi Dr. Alexandru Rnsu: Lt 
ehestis reformării ^rehgfoase
in şcolile secundare. 2Ufaarie Pop: Ru* 
sta şi biserica greco-caCoiicâ. Iosem- 
nârt: Împrumutul de răsboiu * ungar 
(Senior); Te-i cu tipărirea Bibliei de 
Blaj? (ur. Alexandru Ruso). Cronici: 
Prima enciclică a noului Pontifice (ar.); 

. Papa pentru răspândirea Bibliei (ar.); 
Contele Tisza şi Românii (şr.); D n su- 
ierioţeie z arisuc i româneşti (ic.-; 
Cărţi şi Reviste: Seima LagdriOi Ai. 
Lupeanu: Marama <Sfinki Verontca (Aii); 

‘ Exerciţii spirituale (te.); Cărţi intrate 
ja redacţie.- Telefon.

-  A apărut f  Bmmtscă îti ■ BtoJ48 
Dr. EHe Dăianu »S.hrnr R 14.'< Tiparul: 

■ Tipografia poporului* Preţui 1 cocoană.

.......■ n . ,iu.i-n n ■. .... t i* gr ii«
Proprietar : f

Tip.1 A Mureşianu : Brantocr db Gmnp.
Redactor rA8p*m*4abU î1 foarteLadea.«

............  . ..... - i  ̂ ii .............. .

Am onoarea a aduce la cunoştinţa P. T. Publicului câ am luat în primire începând cu 1 Decemvrie a. c.

Ş r  Restaurantul
Experienţele mele îndelungate şi multilaterale 

ţele dorinţelor stimaţilor mei oaspeţi.
Recomand deci

prea bine cunoscuta mea bucătărie eu mâncări
pe lângă preţuri moderate (în abonament reducere însemnată) precum şi

soiuri de b e r e  îngrijite şi depozitate, totdeauna in stare proaspătă deia cep > precum şi

Vinuri naturale excelente, vinuri ardeleneşti şi din propriile vii.
. Pentru societăţi separate stau la dispoziţie odăi deosebite, ‘pentru societăţiitnai «mari, banchete, ttttnţv băluri 

şi concerte toate localităţile Redutei.
Mă voi sili să mulţumesc în toate privinţele pe onor. mei oaspeţi, cerându-le tot concursul.
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